
GEMEINDE RATSCHINGS

COMUNE DI RACINES

ANORDNUNG

Vorausgeschickt:

dass  gemäß  Artikel  109  des  Kodexes  der
örtlichen  Körperschaften  der  Autonomen
Provinz  Bozen  –  Südtirol,  genehmigt  mit
Regionalgesetz  Nr.  2  vom 03.05.2018,  die
Amtsstunden sowie der Parteienverkehr mit
Maßnahme des Bürgermeisters nach Anhören
des  Gemeindeausschusses  unter
Berücksichtigung  der  Notwendigkeit
festgesetzt  werden,  die  Amtsstunden  mit
denen  der  anderen  öffentlichen
Verwaltungen und der privaten Unternehmen
sowie mit den Erfordernissen der  Bürger in
Einklang zu bringen;

ORDINANZA

Premesso:

che ai sensi dell’articolo 109 del codice degli
enti locali della Regione Autonoma Trentino –
Alto Adige, approvato con Legge regionale n.
2 del 03/05/2018 l’articolazione dell’orario di
servizio nonché l’orario di apertura al pubblico
sono stabiliti con provvedimento del sindaco
sentita  la  giunta  comunale  che  tiene  conto
dell’esigenza  di  armonizzare  l’orario  di
servizio con quello delle altre amministrazioni
pubbliche  e  del  lavoro  privato  e  con  la
domanda dell’utenza;

 

dass  gemäß  Artikel  23,  Absatz  7,  des
bereichsübergreifenden  Kollektivvertrages
vom  12.02.2008  einzelnen  Körperschaften,
nach  Anhören  der  repräsentativen
Gewerkschaften,  zu  Beginn  eines  jeden
Jahres  für  das  gesamte  Personal  oder  für
bestimmte  Kategorien  bis  zu  vier
Pflichturlaubstage  bestimmen  können,  um
die  Schließung  der  Ämter  oder  die
Unterbrechung  der  Dienste  an
Nichtfeiertagen zu regeln;

che  ai  sensi  dell’articolo  23,  comma 7,  del
contratto  collettivo intercompartimentale  del
12/02/2008, i singoli enti possono, sentite le
organizzazioni  sindacali  maggiormente
rappresentative  del  personale,  stabilire
all’inizio dell’anno fino a quattro  giornate di
congedo  ordinario  obbligatorio  per  tutte  o
determinate categorie di personale al fine di
regolamentare  chiusure  di  uffici  o
sospensione di servizi in giorni non festivi;

Nach Einsicht in den Artikel 109 des Kodexes
der örtlichen Körperschaften der Autonomen
Region Trentino – Südtirol;

Visto l’articolo 109 del Codice degli enti locali
della  Regione  Autonoma  Trentino  –  Alto
Adige;

verfügt Il SINDACO

DER BÜRGERMEISTER ordina

1.  Die  Schließung  der  Gemeindeämter  an
folgenden Tagen:

1.  La  chiusura  degli  uffici  comunali  per  i
seguenti giorni:

Montag, den 05. Jänner 2026 Lunedí 05. gennaio 2026
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Provincia Autonoma di Bolzano - Alto Adige

Autonome Provinz Bozen - SüdƟrol



Montag, den 01. Juni 2026 Lunedí 01. giugno 2026

Montag, den 07. Dezember 2026 Lunedí 07. dicembre 2026

2.  Diese  Anordnung  wird  öffentlich  zur
Kenntnis gebracht durch die Veröffentlichung
an der Amtstafel.

2. La presente ordinanza sarà resa di pubblica
conoscenza  tramite  affissione  all'albo
comunale.

Der Bürgermeister- Il Sindaco
Helfer Sebastian

(digital signiert- sottoscritto digitalmente)

Ratschings/Racines, 11.12.2025
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